w

{11 A number et recip 12} netices of receipt end procassing
91012728 gellvery note
Magna PT SPA 150 291¢G3 80109957
Via dei Ciciamini 4 {4) dispatch date
70026 MODUGNOQ (BARI) ?’ v 08.07.2021
ITALY G0ld3] J2ot e
23263
{65t C number at supp (6] fraight {7} dalivery involce
WO06052001 frae I | not f, ] wapgon camiar % 18} no.
unit EUR frelght oth, vehlol. {8} from
Richard Bergner Verbindungstechnik expross own vehile
Industriestrale 5 Mall
91126 Schwabach o teslat
sea fraight
{10} Your symbo! {11) Order No. Order data {12] Snlas contsct {13} Direct dial {14) Our order no.
430 550003183002 16.12.2019 | Vicky.Saeger| 09122 30002581
@ribe.de 87-1870
{16) add. data of the orderer disp. type {20)fres  wnfree | (21) Packing typs {22} Disp.character HU total welght KQ
FCA (Incoterms® DHL Global Forwarding| | X e l“;’gg
R e w TR | 128} racaiving-iuntoading pt
0001 14248

100

(23] pnrl numbor {21} Packnul.né Vurl.it ‘ .t.3.0) t.'.'luuntitv. . |31) MOIPo' . Vlu"ec;!\-rﬂa‘r notes
Pos. {28} Namw of goods/sorvices um quaniity {is) + /- |notas
10 61.0001.4203 M 10 x 80,5 10.9 6.000 ST
RIBE GEWINDEBOLZEN
Customer drawing number;
250.7.6048.00
Customer drawing no, index: A KUEHNE+NAGEL s.r1
VoM 12.12.2012 foceiTazioNE MERCE
2507604800 Quantity dich.arata: 6&970
drawing no. 280.7.6048.00 index A Quantith effettiva:
VoM 12.1 Tipo Imballaggio:
old Material no. 273583F1 Quantith imbalti: <f o [
X Conforrita alle schede d'impallo: b NO
Batch 0000038658 2.400 ?‘Fﬁ coperolio: ‘u/ N/ &
Batch 0000083735 3.800 (ST @
2900003 | 72.0000.0143 RIBE-Karton {zweiteilig) 36 ST
263,00 X 180,00 X 148,00
900004 | 73.0000.0203 Europalette - VWB i ST
1200,00 X800,00 X144,00
This docurpent has been created automatically and is valid without signatura.
The generdl terms and conditions of the Richard Bergner Group are binding. Pleade ses our wabsite wwiv.ribe.de/ds/ribe-gruppefagh
tax free|intracommunity delivefy

{42}

date

notlces of racalpt

no,

143) quantity check

{44} quality check/teat report

(48]} reciplent




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

o

‘¥

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender 7 Mittente VATID-No. / N° partita IVA

RICHARD BERGNER TECHNISCHE FEDERN G

INDUSTRIESTR. 5
D-%91126 SCHWABACH

Date / Data

08-JUL-2021

e H|l|

0

FREIGAHT

|

Collection address / Indirizo ded luogo di carico (di ritir}

Order Code f Ording di trasporie
NUE-EC-1004927

Oelivery terms / Terminal address /
Candizioni di trasporto Indirizzo terminale
D free domicile D ex works
franco gom. franco fabbrica YEIT, FREICGHT GMBH
| Clearad [ Uncieared
sdoganato ' non sdogané-n NUERNBERG
faxes paid laxes unpak
O pagai. Lt ron paga] PRESSBURGER  STRASSE 7
Consignes / Destinatario VATID-No. / N° partita VA O g:»rl-ydgigdpag O g:::ydtsr;pa\d D-90451 NUERNBERG
MAGNA PT SPA []oihess mopag.  |Tel:+ 49 / 911 9633 ¢
altr
Fax:+ 49 / 911 9633 329
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additiong# Iransport insurance / Terminal reference /
ASS:LUrAZIONE Complementare X N
022107058012 Numere di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D :?5 .| 23 ?
Currency /  Value for insurance / Customers reference /
Valuta Valore da assicurare Riterimenti del cliente
NolTMP-VRN=-444674
Terminal di ammivo Contact lel.
Termina! de deslination Numero telefonico
BART + 39 / 80O 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Customs' tariff numbey Gross weight in kg Value (with currency)
Marche e numer! Quantita Imballaggio  Descrizione defia mercs Tarifia doganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
PARTS 279.0
1 |PAL PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lrdo in kg
Dim. X omx omx o = 0.430v 0.00 w 279.00 279.0

Special consignments / Richieste particofari

Special instruetions / Istruzioni particolari

DIMENSIONS (LWH): 1X 120X80X45Cm
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

Encinsures / Altegati

!‘ﬂ"

wlsr"ﬁﬂ"” e

Collection at sender
Ritiro dal mittente

Delivery to consignee
Consegna af destinatario

IMPDRTANT Accerding ta GMA, transport damages have Lo be nated on 'ﬁ

Date /Data Date / Data
Tieve f Orario Time / Orario K
Diiver signakure / Firma dellautista Consigness signatire Consignee’s name in block lotiers

Firma del destinataric

Nome di chi firma in stampatellc

7N

”‘l":L,

.

¥4

'.J Lu-
P £ T sender -
order (FOD) delivery of th nt. Damages not hlemew uemg o
notified in va“m to mmm;mmmﬁm :;mnal‘,::mln 7 day ﬁrm 6'IITIDFO ewm M i

b
VClllnL,bl ]

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EDROCONNECT consignmeants.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT gono vincolate alie Condizionl Generali di tragporto EUROCONNECT




